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• Attention : si, dans la
même pièce, vous uti-
lisez simultanément la
hotte à évacuation avec
un brûleur ou une che-
minée alimentés par
une énergie autre que
l’électricité, vous risquez
de créer un problème
« d’inversion de flux ».

• Dans ce cas, la hotte
aspire l’air nécessaire
à la combustion. La dé-
pression dans le local
ne doit pas dépasser les
4 Pa (4x10-5 bar). Pour
un fonctionnement en
toute sécurité, n’oubliez
pas de prévoir une venti-
lation suffisante du local.
Pour l’évacuation vers

Consignes de sécurité

V E U I L L E Z  L I R E 
AT T E N T I V E M E N T  L E S 
INSTRUCTIONS AVANT 
D’UTILISER L’APPAREIL 
ET CONSERVEZ-LES POUR 
POUVOIR VOUS Y RÉFÉRER 
ULTÉRIEUREMENT.

l’extérieur, veuillez vous 
référer aux dispositions 
en vigueur dans votre 
pays.

Avant de brancher la hotte 
au réseau de distribution 
électrique :
• Lisez les données re-

portées sur la plaquette
d’identification (appo-
sée à l’intérieur de la
hotte) pour vérifier si le
voltage et la puissance
correspondent à ceux du
réseau. Contrôlez aussi
si la prise est adaptée.

• En cas de doutes, contac-
tez un électricien quali-
fié.

• Si le câble d’alimenta-
tion est endommagé, il
doit être remplacé par
le fabricant, son service
après vente ou des per-
sonnes de qualification
similaire afin d’éviter un
danger.

• Raccordez le dispositif
au secteur à l’aide d’une

Avant d’utiliser l’appareilA
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2 fils du diphasé protégés 
par un fusible 3 A.

ATTENTION ! Dans cer-
taines circonstances, les 
appareils électroménagers 
peuvent être dangereux :
• N’essayez pas de contrô-

ler l’état des filtres quand
la hotte est en marche.

• Ne touchez jamais les
lampes et les zones
adjacentes pendant que
l’éclairage est en utilisa-
tion prolongée, ni immé-
diatement après.

• Il est absolument interdit
de flamber des aliments
sous la hotte.

• Évitez les flammes : elles
sont dangereuses pour
les filtres et risquent de
provoquer un incendie.

• Surveillez constamment
les fritures pour éviter
que l’huile surchauffée
prenne feu.

• Avant de procéder à toute

opération d’entretien, 
coupez l’alimentation 
électrique de la hotte.

• Cet appareil peut être
utilisé par des enfants
âgés d’au moins 8 ans et
par des personnes ayant
des capacités physiques,
sensorielles ou mentales
réduites ou dénuées d’ex-
périence ou de connais-
sance, s’ils (si elles) sont
correctement surveillé(e)
s ou si des instructions
relatives à l’utilisation de
l’appareil en toute sécu-
rité leur ont été données
et si les risques encourus
ont été appréhendés. Les
enfants ne doivent pas
jouer avec l’appareil. Le
nettoyage et l’entretien
par l’usager ne doivent
pas être effectués par
des enfants sans sur-
veillance.

• Lorsque la hotte est utili-
sée en présence d’appa-
reils utilisant du gaz ou
d’autres combustibles, la

Avant d’utiliser l’appareil A
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Avant d’utiliser l’appareilA

pièce doit être correcte-
ment ventilée.

• Si le nettoyage n’est pas
réalisé conformément
aux instructions, un in-
cendie peut se déclarer.

• Une ventilation adéquate
de la pièce devra être ap-
porté quand la hotte est
utilisée en même temps
que des appareils utili-
sant du gaz ou autres
combustibles (non ap-
plicables aux appareils
qui déchargent de l’air à
l’arrière de la pièce).

• L’air ne doit pas être dé-
chargé dans un conduit
utilisé pour l’épuisement
de vapeur d’appareils à
gaz ou autres combus-
tibles (non applicable
pour les appareils qui
déchargent seulement
de l’air à l’arrière de la
pièce).

• ATTENTION : les parties
accessibles peuvent être
chaudes lorsque quand il
est utilisé avec des appa-

reils de cuisine.
• Les réglementations

concernant l’évacuation
de l’air doivent être res-
pectées.

• En ce qui concerne les
informations pour l’ins-
tallation, le nettoyage
et le remplacement des
lampes, référez-vous au
paragraphe ci-après de
la notice.

• Nous déclinons toute
responsabilité pour les
éventuels dégâts pro-
voqués par l’inobser-
vation des instructions
susmentionnées.
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Bandeau de commande Aération

Lumière Bouche d’évacuation

Filtre

Utilisation de l’appareil B

Fiche produit

Mesures effectuées suivant les règlements UE N° 65/2014 & 66/2014 de la Commission Européenne et la norme EN 61591.

Symbole Valeur Unité

Marque HIGHONE

Identification du modèle CH 60 W 373C / CH 60 K 373C

Code produit 958687 / 958688

Consommation d'énergie annuelle AEChotte 44.2 kWh/a

Classe d'efficacité énergétique C

Efficacité fluidodynamique FDEhotte 9.5

Classe d'efficacité fluidodynamique E

Efficacité lumineuse LEhotte 38.6 Lux/W

Classe d'efficacité lumineuse A

Efficacité de filtration des graisses GFEhotte 80.8 %

Classe d'efficacité de filtration des graisses C

Débit d'air en vitesse minimale en fonctionnement normal 99.6 m3/h

Débit d'air en vitesse maximale en fonctionnement normal 207.8 m3/h

Niveau de puissance acoustique à la vitesse minimale en fonctionnement normal LWA 55 dB(A)

Niveau de puissance acoustique à la vitesse maximale en fonctionnement normal LWA 71 dB(A)

Consommation d’électricité mesurée en mode «arrêt»

Documentation technique et informations complémentaires

Electro-Dépôt, 1 Route de Vendeville, 59155 Faches-Thumesnil (France)

PO 0 W

Symbole Valeur Unité

Indice d'efficacité énergétique EEIhotte 81.5

Facteur d'accroissement dans le temps  f 1.7

Débit d'air mesuré au point de rendement maximal QBEP 88.4 m3/h

Pression d’air mesurée au point de rendement maximal PBEP 262  Pa

Puissance électrique à l'entrée mesurée au point de rendement maximal WBEP 67.9 W

Éclairement moyen du système d’éclairage sur la surface de cuisson Emoyen 108 Lux

Puissance nominale du système d’éclairage WL 2.8 W

Débit d'air maximal Qmax 209.7 m3/h

Caractéristiques techniques Valeur Unité

Tension assignée 220-240 V

Nature du courant ~

Fréquence assignée 50 Hz

Classe de protection électrique II

Type d'éclairage Module LED

Puissance d'éclairage 1 x 2,5 W

Eclairage remplaçable par l'utilisateur Non

Puissance moteur 85 W

Puissance totale assignée                                                                                                                                                                       87.5  W

Poids net 4.3 kg
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Utilisation prévue

L’appareil a été conçu pour être utilisé 
en mode aspiration (évacuation de l’air à 
l’extérieur) ou en mode filtration (retour de 
l’air à l’intérieur).

Installation

ATTENTION
A f i n  d e  ré d u i re 
l’impact total sur 
l ’ e n v i ro n n e m e n t 
(par ex. utilisation 
d ’ é n e r g i e )  d u 
processus de cuisson, 
veuillez vous assurer 
que l’ installat ion 
de votre produit est 
conforme au manuel 
d’utilisation. Maintenir 
bien aéré l’endroit où 
l’appareil est utilisé. 
Maintenir droit la 
conduite d’extraction 
et veiller à ce qu’elle 
soit aussi courte que 
possible.

ATTENTION
• L e  m o n ta g e  e t

le raccordement
électrique doivent
être effectués par du
personnel spécialisé.

• Utilisez des gants
d e  p r o t e c t i o n
avant de procéder
aux opérations de
montage.

Raccordement électrique
• Vérifiez que la prise reste accessible

après l’installation de l’appareil. Si
l’appareil est équipé d’un cordon
dépourvu de fiche, il faudra interca-
ler, entre le secteur et l’appareil, un
interrupteur omnipolaire ayant une
distance d’ouverture des contacts d’au
moins 3 mm, dimensionné à la charge
et conforme à la réglementation appli-
cable en la matière.

• Voici comment réaliser le raccorde-
ment au réseau électrique :
MARRON = L ligne
BLEU = N neutre

La distance minimale entre la surface 
de support des récipients de cuisson 
sur le dispositif de cuisson et la partie 
la plus basse de la hotte pour cuisine 
doit être de 70 cm.

Utilisation de l’appareilB
Fr
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is

• S’il faut utiliser un tuyau de connexion
composé de deux parties ou plus, la
partie supérieure doit être à l’exté-
rieur de celle inférieure. Ne pas relier
le tuyau d’échappement de la hotte à
un conduit dans lequel circule de l’air
chaud ou employé pour évacuer les
fumées des appareils alimentés par
une énergie différente de celle élec-
trique.

• S’il s’agit d’une hotte aspirante, il fau-
dra prévoir une ouverture pour l’éva-
cuation de l’air.
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approprié disposant d’une bonne ventila-
tion.

Raccordement en mode évacuation 
(l’air est évacué à l’extérieur) :
• Enlever le filtre.
• Retirez la lamelle d’évacuation

d’air.
• Positionner l’ajusteur du conduit

d’air sur la position de conduit
d’air vers l’extérieur.

Raccordement en mode recyclage 
(l’air est filtré et redistribué dans la 
pièce) :
• Enlever le filtre.
• Retirez la lamelle d’évacuation

d’air.
• Positionner l’ajusteur du conduit

d’air sur la position de conduit
d’air vers l’intérieur.

Installation de l’appareil (en mode 
évacuation)
La hotte est livrée avec deux sorties d’air 
possible, et un couvercle en plastique pour 
être monté dans le trou non utilisé ainsi 
qu’un clapet antiretour pour être monté 
dans l’autre sortie en fonction de la solu-
tion choisie.

Évacuation par le dessus

Évacuation arrière

• Choisissez l’endroit où percer les
trous en vue de la fixation de la
hotte de cuisine.

• Fixez la hotte de cuisine au mur à
l’aide de 4 vis (4 x 30 mm).

• Fixez le clapet antiretour sur le
capot à l’aide de la vis (4 x 8 mm).

Utilisation de l’appareil B
• Nous conseillons d’utiliser un tuyau

d’évacuation de l’air de même dia-
mètre que l’orifi ce de sortie de l’air.
L’utilisation d’une réduction risque de
diminuer les prestations du produit
et d’augmenter le niveau sonore.

Version aspirante

Avec ce genre d’installation, l’appareil 
évacue les vapeurs à l’extérieur à travers 
une paroi périmètrale ou une canalisation 
déjà existante.

         Version recyclage

Pour transformer la hotte de la version éva- 
cuation en version recyclage, demandez à 
votre vendeur des filtres à charbon actif.

Installez le filtre à charbon actif  (cassette)

Installez le filtre à charbon actif  (à décou-
per)

• Replacez le filtre aluminium.
• Il est conseillé de mettre la hotte en

service quelques minutes avant de
ommenc
st conseillé de l’arrêt

er à cuisiner. De même, il
er 15 minutes

après avoir terminé la cuisson pour
éliminer au maximum les odeurs et
évacuer l’air vicié.

• Pour installer le filtre à charbon actif,
le filtre en aluminium doit être préa-
lablement retiré.

• Ouvrez la grille, appuyez sur le dispo-
sitif de verrouillage, puis tirez le filtre
vers le bas.

• Placez le filtre à charbon actif dans
l’appareil, puis fixez-le en le tournant
dans le sens inverse des aiguilles
d’une montre.

• Replacez la grille dans sa position
initiale.

•

•

Pour installer le filtre à charbon actif,
le filtre en aluminium doit être préa-
lablement retiré.
Placez le filtre pré-découpé au dessus
du filtre aluminium.

c
e
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Installation dans un meuble de 
cuisine :
• Fixez la hotte de cuisine sur l’ar-

moire à l’aide de 4 vis (4 x 35 mm),
4 écrous et 4 rondelles plates.

• Fixez la hotte sur l’armoire en fai-
sant passer 4 vis et 4 rondelles
plates par le haut de l’armoire
jusqu’à la hotte de cuisine.

• Ensuite, à l’intérieur de la hotte
de cuisine, faites passer la ron-
delle plate et l’écrou à travers la
vis pour fixer l’appareil en place
sur l’armoire.

• Mettre le clapet antiretour sur le
capot.

Installez le tuyau extensible.

Remarques :
Le tuyau extensible est un 
accessoire optionnel, non 
fourni avec le produit.

Utilisation

Il est conseillé de mettre la hotte en service 
quelques minutes avant de commencer 
à cuisiner. De même, il est conseillé de 
l’arrêter 15 minutes après avoir terminé 
la cuisson pour éliminer au maximum les 
odeurs et évacuer l’air vicié.

Tableau de commande

Touche vitesse

Touche Arrêt 0
Touche première vitesse
Vitesse minimale. 1

Touche deuxième vitesse
Vitesse moyenne. 2

Touche troisième vitesse
Vitesse maximum. 3

Touche ECLAIRAGE 0/1
Allume et éteint l’installation de 
l’éclairage.

ATTENTION
En ce qui concerne 
les produits dotés du 
mode d’utilisation 
manuelle, nous vous 
suggérons de couper 
le moteur au bout de 
10 minutes au terme 
du processus de 
cuisson.

• Ne pas oublier d’éteindre la lampe de
la hotte de cuisine une fois la cuisson
terminée.

• Ne pas oublier d’éteindre la hotte de
cuisine une fois la cuisson terminée.

Nettoyage et entretien

• Lorsque vous procédez à l’entretien
du produit, démontez toutes les pièces
en vous conformant strictement au
manuel d’utilisation.

• Le bon fonctionnement de la hotte
dépend de la fréquence des opérations
d’entretien et, plus particulièrement,
de l’entretien du filtre anti-graisse et
du filtre à charbon actif.

• Le filtre aluminium récupère les
graisses, les fumées et les poussières,
il impacte donc directement l’efficacité
de la hotte aspirante. S’il n’est pas net-
toyé, les résidus de graisse (potentiel-
lement inflammables) vont le boucher.

Nettoyage et entretienC
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ger. Il est recommandé de nettoyer
le filtre aluminium tous les mois. Il
peut être nettoyé au lave-vaisselle.
Après plusieurs lavages, la couleur
peut changer. Ce n’est pas un motif
suffisant pour demander leur rem-
placement.

• Les filtres au carbone actif servent
à purifier l’air qui sera rejeté dans la
pièce et à atténuer les odeurs géné-
rées par la cuisson.

• Les filtres à carbone actif non régé-
nérables doivent être remplacés tous
les 4 mois au maximum. La saturation
du carbone actif dépend de l’utilisation
plus ou moins prolongée de l’appareil,
du type de cuisine et de la régularité
avec laquelle vous effectuez le net-
toyage du filtre anti-graisse.

INSTALLER / CHANGER LES FILTRES 
A CHARBON
• Retirez le filtre en tirant sur les

2 pièces coulissantes vers l’inté-
rieur.

• Détachez la grille.
• Remplacez la natte filtrante.
• Replacez la grille dans sa position

initiale.

Remarques :
Le filtre à charbon est un acces-
soire en option, non fourni avec
le produit
Il ne peut être nettoyé ou recyclé.
Il doit être remplacé au bout de
6 mois d’utilisation.

• Nettoyez fréquemment la hotte, tant à
l’intérieur qu’à l’extérieur, en utilisant
un chiffon humidifié avec de l’alcool
dénaturé ou des détergents liquides
neutres non abrasifs.

• L’éclairage est conçu pour être utilisé
pendant la cuisson et non pour éclairer
la pièce de façon prolongée.
L’utilisation prolongée de l’éclairage
réduit considérablement la durée
moyenne de la lampe.

CHANGER LA LAMPE D’ÉCLAIRAGE

La hotte est équipée d'un éclairage LED 
non remplaçable par l'utilisateur.
En cas de défaillance, veuillez vous 
rapprocher du service après-vente.

• ATTENTION :  Le module LED
doit être remplacé uniquement
par un modèle de même type.

ATTENTION
La non-observation 
de ces remarques de 
nettoyage de la hotte 
et du remplacement 
et nettoyage des filtres 
entraîne des risques 
d’incendie. I l  est 
donc recommandé de 
suivre les instructions 
suggérées.

Nettoyage et entretien C
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